เพิ่มพูน

เตรียมใจ เตรียมงานคริสตมาส
วันที่เทศนา : 2 ธันวาคม 2012
ข้อพระคัมภีร์

“ทูตสวรรค์องค์หนึ่งขององค์พระผู้เป็นเจ้ามาปรากฎ และพระเกียรติสิริขององค์พระผู้เป็นเจ้าส่องล้อมรอบพวกเขาทำให้คนเหล่านั้นตกใจกลัวยิ่งนัก แต่ทูตนั้นกล่าวแก่พวกเขาว่า อย่ากลัวเลย เรานำข่าวดีมา เป็นความเปรมปรีดิ์ใหญ่หลวงสำหรับคนทั้งปวง ในวันนี้ที่เมืองของดาวิดองค์พระผู้ช่วยให้รอดได้มาบังเกิดเพื่อท่าน พระองค์คือพระคริสต์” (ลูกา 2: 9 – 11)

“And an angel of the Lord appeared to them, and the glory of the Lord shone around them, and they were filled with fear.  And the angel said to them, “Fear not, for behold, I bring you good news of great joy that will be for all the people.  For unto you is born this day in the city of David a Savior, who is Christ the Lord.  And this will be a sign for you: you will find a baby wrapped in swaddling clothes and lying in a manger.” ” (Luke 2: 9 – 11)

การจัดงานเฉลิมฉลองวันคริสตมาส หรือวันคริสตสมภพ มีมานานคือตั้งแต่ประมาณศตวรรษที่ 4 ก่อนหน้านั้นคริสเตียนมีธรรมเนียมปฎิบัติประชุมรำลึกให้ความสำคัญกับความตายของบุคคลสำคัญ เช่น การจัดวันรำลึกถึงการวายพระชนม์ของพระคริสต์หรือบุคคลต่างๆ ที่ต้องเสียชีวิตอันเนื่องมาจากการทนทุกข์เพื่อพระองค์

ความสนุกรื่นเริง ความบันเทิงถูกนำเข้ามาเป็นส่วนประกอบ เป็นเทศกาลสืบเนื่องมาจากธรรมเนียมปฎิบัติของประชาชนแห่งอาณาจักรโรมัน ก่อนอาณาจักรโรมันกลายเป็นอาณาจักร
คริสเตียน พวกเขามีเทศกาลต่างๆ ถือปฏิบัติอยู่แล้ว ต่อมาเมื่อจักรพรรดิ์แห่งโรมประกาศตนและให้ประชากรหันมาเป็นคริสเตียน ประเพณีนิยมต่างๆ ยังคงปฏิบัติอยู่แต่ได้รับการดัดแปลงให้เป็นเรื่องของคริสเตียนแทน คริสตมาสก็เป็นเทศกาลหนึ่งซึ่งครั้งหนึ่งเป็นเทศกาลเฉลิมฉลองพระอาทิตย์ (The Sun) ในช่วงฤดูหนาว แต่เปลี่ยนเป็นเทศกาลฉลองการปรากฏของพระคริสต์พระบุตร (The Son) แทน

คริสตจักรเรามีการจัดวันสำคัญของพระเยซูทั้งสองวัน คือ วันรำลึกถึงการวายพระชนม์ของพระเยซูคริสต์ เพื่อนำความรอดมายังมวลมนุษย์ หรือที่เราเรียกว่า วันศุกร์ประเสริฐ และเราจัดเฉลิมฉลองวันถือกำเนิดเป็นมนุษย์ ที่เราเรียกว่า วันคล้ายวันสมภพของพระคริสต์

เราจัดวันสำคัญดังกล่าวเพื่อให้เห็นคุณค่าความรักของพระเจ้า ความมีสัจจะของพระองค์ และการเสียสละของพระเยซูคริสต์ เพื่อเป็นการประกาศความจริงนี้ให้ลูกหลานสืบต่อมาและแก่คนทั้งปวง

วันนี้จะพูดถึงการจัดคริสตมาสที่สร้างสรรค์ และเป็นที่ถวายเกียรติแด่พระเจ้า
I. เพื่อเตือนสติและตอกย้ำสาระสำคัญ – วันคริสตมาสไม่ใช่ตรุษฝรั่ง
“ข้อความนี้เป็นความจริงซึ่งสมควรแก่การยอมรับโดยไม่มีข้อกังขา คือพระเยซูคริสต์เสด็จเข้ามาในโลกเพื่อช่วยคนบาปให้รอด และในบรรดาคนบาปข้าพเจ้าเป็นตัวร้ายที่สุด” 
(1 ทิโมธี 1: 15)

“The saying is trustworthy and deserving of full acceptance, that Christ Jesus came into the world to save sinners, of whom I am the foremost.” (1Timothy 1: 15)

“เพราะว่าพระเจ้าทรงรักโลกจะได้ประทานพระบุตรองค์เดียวของพระองค์ เพื่อทุกคนที่เชื่อในพระบุตรนั้นจะไม่พินาศแต่มีชีวิตนิรันดร์” (ยอห์น 3: 16)

“For God so loved the world, that he gave his only Son, that whoever believes in him should not perish but have eternal life.” (John 3: 16)


การจัดงานคริสตมาสถ้าไม่ระวังจะกลายเป็นงานเทศกาลที่ให้เฉพาะความสนุก ความบันเทิง คล้ายกับเทศกาลปีใหม่ ตรุษจีน หรือสงกรานต์ ความสำคัญมุ่งเน้นที่ความดีเด่นของงาน ความไพเราะของเพลง ความตระการตาของการตกแต่ง ความยอดเยี่ยมของการบันเทิง แต่พระคริสต์ถูกมองข้ามไป

วันฉลองเทศกาลคริสตมาสเป็นวันที่ช่วยดึง โน้มน้าวจิตใจ ไม่ให้หลงลืมความรัก ความเสียสละของพระองค์ที่มีต่อเรา
II. เพื่อเปิดโอกาสตอบสนองความรักของพระคริสต์ – ถวายตัว ถวายความดี ถวายทรัพย์ และถวายการงาน
“เหตุฉะนั้นพี่น้องทั้งหลาย เมื่อพิจารณาถึงพระเมตตาของพระเจ้า ข้าพเจ้าจึงขอให้ท่านทั้งหลายถวายตัวของท่านแด่พระเจ้าเป็นเครื่องบูชาที่มีชีวิตที่บริสุทธิ์ และที่พระเจ้าพอพระทัย นี่เป็นการนมัสการที่แท้จริง อย่างประพฤติตามอย่างคนในโลกนี้ แต่จงรับการเปลี่ยนแปลงจิตใจของท่านใหม่ แล้วท่านจึงจะสามารถพิสูจน์และยืนยันได้ว่าสิ่งใดคือพระประสงค์ของพระเจ้า คือพระประสงค์อันดี อันเป็นที่พอพระทัยและสมบูรณ์พร้อมของพระองค์” (โรม 12: 1 – 2)

“I appeal to you therefore, brothers, by the mercies of God, to present your bodies as a living sacrifice, holy and acceptable to God, which is your spiritual worship.  Do not be conformed to this world, but be transformed by the renewal of your mind, that by testing you may discern what is the will of God, what is good and acceptable and perfect.” (Romans 12: 1 – 2)

“เมื่อได้ฟังรับสั่งของกษัตริย์แล้ว โหราจารย์เหล่านั้นก็เดินทางต่อไปและดวงดาวที่พวกเขาได้เห็นอยู่ที่ตะวันออกนำทางพวกเขาไปจนมาหยุดอยู่เหนือที่ประทับของพระกุมาร เมื่อพวกเขาเห็นดาวดวงนั้นก็ปิติยินดียิ่งนัก เมื่อเข้าไปในบ้านก็เห็นพระกุมารกับมารีย์มารดาของพระองค์จึงกราบนมัสการพระองค์แล้วเปิดหีบนำเครื่องบรรณาการออกมาถวายคือ ทองคำ กำยาน และมดยอบ” (มัทธิว 2: 9 – 11)

“After listening to the king, they went on their way. And behold, the star that they had seen when it rose went before them until it came to rest over the place where the child was.  When they saw the star, they rejoiced exceedingly with great joy.  And going into the house they saw the child with Mary his mother, and they fell down and worshiped him. Then, opening their treasures, they offered him gifts, gold and frankincense and myrrh.” (Matthew 2: 9 – 11)


วันฉลองคริสตมาสไม่เพียงแต่เป็นวันรำลึกถึงความรัก ความเมตตาของพระผู้เป็นเจ้าเป็นพิเศษร่วมกัน แต่เราให้วันนี้เป็นโอกาสพิเศษ แสดงออกเป็นพิเศษตอบสนองพระคุณความรักของพระผู้เป็นเจ้าที่มีต่อเรา

ในพระคริสตธรรมคัมภีร์เราได้เรียนรู้ว่า มนุษย์ควรจะขอบคุณพระเจ้าด้วยการนำเครื่องบูชามาถวายแด่พระเจ้าในเทศกาลต่างๆ เครื่องบูชาเป็นสัญลักษณ์แทนตนเองมอบให้แก่พระเจ้า แต่ต่อมามนุษย์ถวายเครื่องบูชาแต่จิตใจไม่ตรงกับความหมายของเครื่องบูชา พวกเขามอบของถวายแต่ไม่ได้มอบใจ

การจัดงานให้ดีที่สุด ตกแต่งดีที่สุด ร้องเพลงเพราะที่สุด ฯลฯ เป็นสิ่งดี แต่ถ้าพระองค์ไม่ได้ชีวิตที่ดีที่สุดถวายแด่พระองค์ สิ่งดีที่สุดเหล่านั้นจะหมดค่าลงทันที

วันคริสตมาสนี้ให้เราตอบสนองด้วยการถวายคำสรรเสริญ คำขอบพระคุณ ใจถ่อม นอบน้อมต่อพระองค์ ตั้งใจประพฤติตามคำสอน ร่วมกับพระองค์กระทำการคุณแก่เพื่อนบ้าน ทุ่มเทจิตใจร่วมกันทำให้พระเจตนารมณ์ต่อคริสตจักรของพระองค์อย่างเต็มกำลัง การฉลองคริสตมาเช่นนี้จะนำความปลาบปลื้มถวายพระองค์
III. เพื่อเป็นการประกาศและสืบทอดคนรุ่นต่อไป – มรดกแห่งความเชื่อสืบต่อชั่วลูกชั่วหลาน
“จงประกาศพระวจนะ จงเตรียมตัวให้พร้อมทั้งขณะที่มีโอกาสและไม่มีโอกาส จงแก้ไขข้อผิดพลาด จงตักเตือน และให้กำลังใจด้วยความอดทนอย่างยิ่งและด้วยการสั่งสอนอย่างถี่ถ้วน” (2 ทิโมธี 4: 2)

“...preach the word; be ready in season and out of season; reprove, rebuke, and exhort, with complete patience and teaching.” (2 Timothy 4: 2)


ในพระคริสตธรรมคัมภีร์หมวดพันธสัญญาเดิม เราจะพบว่า พระเจ้าสั่งให้มีการจัดเทศกาลต่างๆ และทรงสั่งให้ถือรักษาไว้ให้ชนรุ่นหลังถือปฏิบัติต่อๆ กันมา ทั้งนี้เพื่อเป็นการประกาศให้ชนแต่ละรุ่นได้ประจักษ์ถึงความรักและความยิ่งใหญ่ของพระองค์ มนุษย์มักลืมพระคุณความรักของพระองค์และหลงทางง่าย ฉะนั้นเทศกาลต่างๆ ช่วยประกาศ สอน เตือนสติประชากรของพระองค์

วันฉลองคริสตมาสเป็นโอกาสพิเศษที่จะประกาศ บอกเล่าความรัก ความยิ่งใหญ่ ความดีของพระองค์แก่ลูกหลานที่สืบมา และประกาศแก่คนทั้งปวงที่ต้องการทราบความหมายของวัน
คริสตสมภพคืออะไร
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